
Z23-01 ~1~ Stichting Senia 

Voorbeeldantwoorden  

Z23-01, Flecha 

 

 
Bij discussie-/meningsvragen worden geen voorbeeldantwoorden gegeven. 

De gegeven antwoorden zijn bedoeld als voorbeeld en als hulpmiddel om tot een beter 

begrip te komen van de muziek. 

 

Vraag 1  

De muziek is nogal theatraal, zeker in deze opname. Als u alleen naar de muziek luistert 

hoort u steeds korte en heel afwisselende stukjes muziek met sterk wisselende tempi.  

De zangers laten veel emoties horen (en zien) zoals:  

 angst (u hoort vaak het woord ‘alarma’), 

 een uitbundige, opzwepende stemming, 

 uitbeelding van galopperende paarden (‘trópele, trópele, tras’) 

 treurnis of teleurstelling (‘Adan cayo’) 

 berusting en inkeer (geneuried stukje) 

 

Vraag 2  

 0:54  SA (sopraan en altus): ‘¿Quién es la dama que ama?', gevolgd door TB (tenor en 
bas) met dezelfde tekst. 

 0:58  '¿Y quién son' enkele malen achtereen, SA / TB / SA / TB / daarna SATB. 

 1:21  'Diz que dize por su dama' eerste SA, daarna SATB. 

 Let ook op de fraaie inzet van de bas op 1:12 met de tekst 'La dama Envidia', gevolgd 
door SATB met dezelfde tekst.  

 1:30  'Para tí la quiero', eerst ST, daarna SAT en tenslotte SATB. 

 

Vraag 4  

Tekstillustratie, eerste gedeelte (0:00-3:13):  

 Aan het begin: ¡Oyd, oyd! (luister, luister): een grote sprong naar boven om de aandacht 
te trekken. 

 In de beschrijving van de strijd (introducite van Lucifer) is de muziek sneller (vanaf 0:40). 

 De vragen die worden gesteld zijn steeds door twee zangers, de anderen antwoorden 
(0:53-1:06). 

 Wat Lucifer brutaalweg over zijn Dame zegt, klinkt nogal oppervlakkig, de liefde zit 
blijkbaar niet zo diep (1:29-1:51). 

 De klank van de sopraan: 'Tin tin tin' de i is een 'hoge' klinker (2:16). 

 De klank van de lage stemmen: 'Tron, tron': de o is een 'lage' klinker (2:25). 

Tweede gedeelte (3:13-6:28) 

 Het geluid van de trommels en trompetten: 'Fan, frrrr, fan, fan’ (3:57). 

 Een nobel lied: in een driedelige maat (4:21). 

 De alarmbel: gescandeerd gezongen en herhaald (4:46). 

 Een bevel: 'Geef hem de speer': grote dalende intervallen (4:57). 

 De trompet: 'tub tub tub' (5:04, in de bas). 

 De arme Adam is gevallen: dalende lijn in de muziek (5:20). 

 Een bechouwende tekst ('Zoek iemand anders, zondaars, die jullie van jullie kwalen 
verlossen.'): langzaam en statig (5:40-6:12). 
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Derde gedeelte (6:28-9:14): 

 'Opzij, opzij!': sprongen omlaag in de muziek, als een bevel (6:29). 

 Nog een bevel: 'Geef hem de speer': sprongen omlaag, herhaald (7:06). 

 Snode plannen om de gevallen Lucifer nog eens extra te pesten: als een samenzwering 
met steeds herhaalde op-en-neergaande figuurtjes (7:52-8:00). 

 Goede wensen: opgewekt in een driekwartsmaat (8:08-8:28). 

 De psalmtekst aan het eind: in een meer polyfone zetting (zie ook aan het eind van deze 
luisterwijzer TOT SLOT): gebruikelijk voor kerkmuziek. 

 
Vraag 5 

Eerst de sopraan, dan sopraan en alt, dan de andere sopraan (rechts) met de altus (links) en 

tenor (achterste rij), dan alle zangers, steeds met instrumentale begeleiding. Het effect is, dat 

het lijkt of er steeds meer mensen worden uitgenodigd om te komen helpen. 

 
Vraag 8  

Twee trombones hebben de partijen overgenomen van de 1e en 3e stem. U hoort dus géén 

tekst 'Tras, tras' maar alleen de trombones. De alten zingen tegelijk de voorgeschreven tekst 

'¡Corred, cortad presto essos maderos!'. De trom spoort ze nog verder aan.  

 
Vraag 9  

 Levendigheid, opzwepend karakter van de muziek, versterking van het ritme. 

 Bij aansporingen ('Draag het water nu aan, stop het vuur!'). 

 Geen trommels als er plannen gemaakt worden om muziek te maken (7:41-7:57)  

 Opvallend is de grote trom in de laatste passage ('Qui biberit...'), de langzame slagen 
geven een extra plechtig karakter. 

 Er wordt gespeeld op verschillende soorten grote trommels, snaartrommels, en een soort 
castagnetten (bij 8:33 ziet u ze even in beeld).   

 
Vraag 10  

Snel tempo, snelle noten, stemmen vallen elkaar in de rede, korte uitroepen door twee 

stemmen die door andere stemmen herhaald worden.  

 
Vraag 11 

De snaarinstrumenten spelen het vaakst mee, vooral de harp. 

 De blokfluit speelt alleen bij de langzamere passages mee, bijvoorbeeld '¿No veis 
nuestra perdición?' (0:34) en '¿Qué haremos?' (0:57).  

 De blokfluit speelt ook als alle zeelieden samen hun nood uitspreken (1:42-1:55) 

 Als de paniek uitbreekt horen we alleen de vocalisten. 

 Als de zangers in het wilde weg allerlei heiligen aanroepen doen ze dat zonder 
begeleiding (2:32-2:55).  

 De gezamelijke bede tot Onze lieve vrouw van Montserrate wordt gezongen en gespeeld 
door het hele ensemble. 

 
Vraag 13 

Door de driedelige maat die het gevoel geeft dat we wiegen op de golven (van 7:00 tot 7:33). 

Dit stukje tekst wordt langzaam en statig twee keer gezongen (7:33-7:53). 
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Vraag 16  

 De polyfone muziek doet voller aan maar is ook ingewikkelder om naar te luisteren. 

 De tekst is minder goed verstaanbaar omdat de stemmen niet precies onder elkaar staan 
(ongelijk gezongen worden). 

 U hoort in het stuk van Morales lage bassen. Het is bekend dat die in het Spanje van de 
Renaissance weinig voorkwamen. De ‘import’ uit het Vlaamse land betrof niet alleen de 
polyfone stijl maar ook goede lage zangers. 

 De polyfone muziek maakt een rustige evenwichtige indruk. Ook in de ensalada’s zitten 
rustige passages, maar die zijn in de minderheid. 

 De ensalada’s zijn een meer toegankelijke muzieksoort, je hoeft geen verstand van 
renaissancemuziek te hebben om ze mooi of leuk te vinden. 

 

 

 

 


